
EL VALLES 

Volguent avensar m'he perdut de camí y m' 
he parat prés d'horror á la gola d'un abim. 
Suat, ab mortal angoixa nThe deixat caure so
bre les roques núes. Una d'elles fina, esmola-

tla, t^íllanta com el fil d'un coltell se m'ha cla-
vat á la carn. Ab la fcrida encare oberta, jo 

Ticnsa esma de mourem, he exclamat: Esperaré 
q u e s fa^si de día; potser uns pastors me recu-
llirán y apiadáis de mí me portarán á la seva 
cabanya .. La veu d'Ella, la mateixa veu de 

' ^ u a n era cega damor per mi, la mateixa veu 
'mate y graciosa m'ha dit: Per tú no's fará de 
' dia; pels demes homes seguirá brillantla Uum, 

naixerán regularment les aurores, mes per tú 
^érá sempre nit. 

—Jo he suplicat: Perque'm fas tant de mal? 
T e conech ab la teva veu aimada, t'he vist ab 
li palidés de sempre... ¿Perque'm fas tant de 
mal? 

—Jo t'he fet perdre de camí, jo t'he fet cau
re sobre la roca que fha ferit, y m'he tornat la 
mes despietada enemiga... Adeu! Es inútil que 

•^lamisl... 
—Digam al menys quin es el meu crim! Es 

la mes gran de les tortures ser castigáis y no 
•coneixer el nostre crim! 

—El leu crim! Prou que'l sabs! Tú mateix 
no goses pronuncíame el nom en veu alta! 
Tremoles al sentir la meva veu! Sabs que la 
mes insigníficant de les meves paraules clama 
justicia! He vingut á trobarte per ferte mal! Si 
he posat la má en ta ferida es que temía que 
morint acabarles de sofrir! 

—Dona venjativa escolta! Tu ets bona 
potser es Túnica veritat de la que no dupto. 

T u ets bona. ets sincera y ets gran! Digam 
donchs. quin es el meu crim que jo no'l sé! 
Sois Ihorror d'un crim meu té podía fer tor
nar venjativa! Digam quin es el meu crim? 

Callaren el vent y Taygua al fons del ba-
rranch 

L'ombra d'EUa passá terrible, com un es-
pectre venjatiu, amb un punyal á la má, pe-

^sant sobre'l meu cap 
—Mata! —jo vaig cridar—mes, sápigues 

aymada qu'entre nosaltres dos hi há la calum
nia! 

Y Tombra's dissipá, la boyra prima de da-
munt del mar se va tenyir de rosa... Un aucell 
encare entre la fosca feu batre les ales piuejant 
tremólos... Y jo vaig caurer mort devant del 

«día!... 

Pacientíssimus. 

Siluetas 

XXlll 

¿Quién es ella? 

£!J sobrina muy formal 
de un tío de gran valía. 
Morenita de ojos bellos. 
Como se llama? 

XXIV 

¿Quién es él? 
Si hablan mal de EL VALLES 
pone la mirada torva. 
Es diligente y discreto. 
^Acaso se llama 

Rrlequín. 

Teatralerías 

La Reyna Jove 

Este es el título de la preciosa obra román
tica del genial poeta y eminente dramaturgo 
don Ángel Guimcrá, pue-ata en escena el anlfr-
pasado sábado por la noche en el teatro del 
«rasino de Granollers», por la compañía que 
dirige don Augusto Barbosa. 

«La Reyna Jove». en la actualidad, es el pa
pel de mayor rendimiento para cualquier E m 
presa. 

Permítaseme decir—sin que con ello preten
da criticar la labor del gran Maestro—que 
cualquier otro autor que hubiera intentada 
escribir una obra de til naturaleza, habría fra
casado. 

No sucedió lo propio al concienzudo traba
jo del gran Guimerá; puesto que el excesivo 
romanticismo de su asunto y lo cinematográ
fico de su argumento es suplido por el poéti
camente rico diálogo, la elegancia de frases y 
magistral desarrollo. 

Su complemento es verdaderamente atra— 
yente é instructivo; si bien se vislumbra la. 
falsedad vencida por la sugestión. 

El desempeño no fué del todo admirátíle^ 
pero fué muy correcto y á veces brillante. 

La señorita Fremont, como siempre, estuvO' 
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